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	NCU	— 637 —	NCU




costare. P. pass. ’ncugnatu: accostato. (Fr. rencogner: spingere, serrare in un angolo).

’Ncugnata. s. f. L’azione dell’accostare: accostata.

’Ncugnatura. s. f. Conci o pezzi di rabbrecciamento nei muri che si ristaurano, o simile.

’Ncugnilari. V. gelari, per congelare.

’Ncùina. V. ’ncunia.

’Ncuinari. V. ’ncugnari e derivati.

’Ncuirari. v. a. Foderar di cuojo.

Ncuiri. V. ’ncugnari.

Ncuirizzu. s. m. Dissenteria prodotta da irritazione nello intestino.

’Ncuitari. V. incuitari e derivati.

’Nculararisi. V. ’nculurarisi.

’Nculari. V. inculari.

’Nculazzari. V. inculazzari.

Ncùlica. s. f. Luogo deserto: èremo. (Rocca).

’Ncullurarisi. V. ’nculurarisi.

’Nculunnari. v. a. Fornire, ornar di colonne: colonnare. P. pass. ’nculunnatu: colonnato.

’Nculunnatu. s. m. Quantità, ordine di colonne: colonnale. || Certa moneta d’argento dove eran effigiate le colonne; valeva L. 5,25.

’Nculurarisi. v. intr. pron. Andar in collera: incollerirsi. || Per colorarsi. P. pass. ’nculuratu: incollerito. || Colorato.

’Nculuriri. V. culuriri.

’Ncuminzari. V. accuminzari.

’Ncumitusu. V. incommodusu.

’Ncummenza. V. incummenza.

’Ncumminienza. V. inconvenienza.

’Ncummintari. v. a. Unire, attaccare, congiungere legnami, pietre, ecc.: commettere. P. pass. ’ncummintatu: commesso. (Lat. commentari: comporre).

’Ncummintata. s. f. L’azione del commettere: commessione, commettimento.

’Ncummintatura. s. f. Il commettere: commettitura.

’Ncummudari. V. incommodari.

’Ncunari. v. a. Impostar i fichi secchi, a cona V.

’Ncunfittamentu. s. m. Il confettare.

’Ncunfittari. v. a. Far confezione: confettare. || – la mmerda, far cortesie a chi nol meriti: confettar uno strònzolo. || Giungere opportunamente: venir in taglio. || rifl. pass. Dicesi del terreno che per istagione opportuna diventi migliore e opportuno: confettarsi. P. pass. ’ncunfittatu: confettato.

’Ncunfusu. Posto avv. Confusamente.

’Ncùnia. s. f. Arnese di ferro su cui i fabbri batton il ferro: ancùdine, incùdine. || essiri ’ntra la ’ncunia e lu marteddu, essere fra due mali: essere tra l’incudine e il martello.

’Ncunicchiuni. V. agginucchiuni.

’Ncuniedda. dim. Ancudinetta.

’Ncunigghiarisi. v. intr. pron. Restringersi, rannichilirsi per paura o soggezione: intimidirsi, rappiccinire, raccosciarsi. || Diventare scempio, grullo: ingrullire. P. pass. ’ncunigghiatu: rappiccinito, raccosciato, ingrullito. Presa l’idea dal coniglio.

’Ncuniuzza. dim. di ’ncunia: ancudinuzza.

’Ncunnari. v. a. Far checchessia alla peggio, alla grossa: acciabattare, affrucchiare. || V. sminnari. || rifl. pass. Rimpiattarsi. || V. inciuciunari. (Forse da cunnu).

’Ncunnata. s. f. L’acciabattare: acciabattata, affrucchiata (V. participiu).

’Ncunnateddu. dim. di ’ncunnatu.

’Ncunnatu. add. Fatto alla peggio: acciabattato, affrucchiato. || Chi fa le cose male: sciattino, ciarpone. || Di chi non sappia comparire, operare: fatto e messo lì. || Dappoco che si trovi impaccialo dalle minime cose: cincischione, cionno, cempenna. || fari li cosi ’ncunnati: alla babbiuccola, acciabattatamente.

’Ncunnaturi. V. ’ncunnatu al 2º §.

’Ncunnena. Nella frase mettiri unu ’ncunnnena, in pensiero, in passione.

’Ncunnuttarisi. v. intr. pron. Ficcarsi in un condotto, o in una caverna, nascondersi: incavernarsi.

’Ncunsulabbili. V. inconzolabbili.

’Ncuntaggiari. v. a. Esser contagioso: attaccare, appiccarsi.

’Ncuntintabbili. V. incontentabbili.

’Ncuntrari. V. incuntrari.

’Ncunucchiari. V. incunucchiari.

’Ncunvinienti. V. inconvenienti.

’Ncupirchiari. V. incuvirchiari.

’Ncuppari. V. incuppari.

’Ncuppulari. v. a. Coprire col berretto o cappello: incappellare. || Coprire col prepuzio: incappellare, rincappellare.

’Ncupunari. V. incupunari.

’Ncuraggiari. V. incuraggiari.

’Ncurazzatu. add. Armato di corazza: corazzato.

’Ncurchigghiusu. V. ’ncrucchigghiusu.

’Ncurchittari. V. ’ncrucchittari.

’Ncurdari. V. incurdari.

’Ncurdunari. V. incurdunari.

’Ncurmari. V. inculmari.

’Ncurnacchiari. v. a. Far le corna, cioè il tradire la fede conjugale: incorniciare, per ischerzo.

’Ncurnari. V. incurnari.

’Ncurniciari. V. incurniciari e seguenti.

’Ncurriulatu. add. Piano di vilucchio, di edera: ederoso. Da curriola.

’Ncurunari. V. incurunari.

’Ncurvari. V. incurvari.

’Ncusari. V. accusari.

’Ncusciari. V. accusciari e derivati.

’Ncuscinatu. add. Con cuscino, e dicesi di seggiole o simili: imbottito.

’Ncusciularisi. (Spat.). v. intr. pron. Restringersi nelle cosce, abbassandosi: accosciarsi.

’Ncustanari. v. a. Coprir il tetto con travicelli: incorrentare. || intr. pass. Detto di bestie, empirsi di guidaleschi: inguidalescare. (Da custana V.).

’Ncustatu. add. Di tetto fatto di travicelli (custana): incorrentato. || Pieno di guidaleschi: inguidalescato.

’Ncustanti. V. incostanti.

’Ncustari. V. accustari.

’Ncustirari. V. ’ncustanari.

’Ncusturari. V. accusturari.

’Ncuticchiatu, ’Ncuticchiunatu. add. Della stoffa o altro che, rasciutta, rimanga tesa e tosta: intoccito (Rigutini), rincotennito. || Si dice del grappolo d’uva quando i chicchi sono stretti fra loro per abbondanza.

’Ncutruniri. v. intr. T. agr. Intristire, non attec-
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